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FO.B. Cepraesa
C.-IlerepOypr, PO

TTODTUKA U ITIPATMATHUKA UMEH I'PYIIII B AHIJIMMCKOM
A3BIKE

JIMHrBOKpeaTHBHAs JCSITEIbHOCTh YEJOBEKa, OXBATHIBAIOIIAS MPOLIECCHI
KaTeropu3alvy W KOHIENTyaJlu3allii BHEIIHEr0 W BHYTPEHHEro MHpa,
HOMUHAIIMM OOBEKTOB, SMOLMM, CUTyallMil U JAPYTUX SIBJICHUUA IMOCPEICTBOM
pa3HOOOpa3HbIX BEpOAIBHBIX CPEACTB, SABJSICTCS HEHCUEPITAEMbIM HCTOYHUKOM
HOBBIX SI3BIKOBBIX CMHMII. 3aMETHON MPOJYKTUBHOCTBIO M OOpPa3HOCTHIO B
JICKCUYECKON CHCTEME aHTJIMICKOTO sI3bIKa OTJIMYACTCS MOJKIACC UMEH TPYIII
(group names, group terms, quantifying collectivesyiantuka u nparmaTuka
CO3/IaHUSI KOTOPBIX OTpa)kaeT 0Cco00€ MO3ITHYECKOE BHUIACHHE OKPYKAIOIIEro
MHUpPa, aAKCHOJOTHYECKH  OOYCJIOBJICHHBIC  H30MpATCIIbHOCTh,  CTCIEHD
JeTaau3aliy U OLEHKY.

Hapsiny ¢ 10CTaTOYHBIM KOJWUYECTBOM JaBHO BOIIEIIINX B y3yC HMEH
TPYII, 3aKPEIUICHHBIX 3a ONPEACICHHBIMA BHJIAMU TNTHII, >KUBOTHBIX,
npeaMeToB, mpeacraBureici npodeccuii u T.1. (@ flock of sheep, a school
fish, a host of angels, 8t® pe3ynprare c10BOTBOpUECTBA IMPOJOJIKACT PACTH
audQy3HbIH, HEYCTOWYMBBIA KIAacC HOBOOOpPA30BaHHBIX COOUPATEIBHBIX
CYIIIECTBUTEIBbHBIX. Jlalleko He Bce U3 TaKUX HMEH TPYII PeryaspHO
(UKCUPYIOTCS B CIIOBapsX M CHCIHHATHU3UPOBAHHBIX TEPMHUHOJOTHUYECKHUX
rJI0CCcapysix, HO OOHAPYKUBAIOTCA B PAIC TEMATHYECKUX M3IaHuil U IHTepHET-

of

UCTOYHUKOB [cM., Hamp. 3; 4; 5; 6], wacto ¢ mnomeroil «coinages»,

«suggestions», «inventions», «readers' offerings».Hauboiee
pEnpe3eHTAaTUBHBIMM, KaK I[IOKAa3bIBAET aHalM3, SBISIOTCS  CIEIYIOIINE
CEMaHTUYCCKHE MOAKIACCHI: 1) Ha3BaHUS TPYIII KUBOTHBIX W NTHII; 2) HIMCHA
TPy JIFOACH, 00BETMHEHHBIX TI0 POAY 3aHIATHH; 3) COBOKYITHOCTH HPEIMETOB,
3aHUMAKIMX BAKHOC MCCTO B ACATCIBHOCTHU YCIOBCKA (Hanp. 9JICKTPOHHBIC
TaJKETHI).

Jlanee paccMOTpUM JI€KalllM€ B OCHOBE HOMHHAIMM CEMaHTUYECKHE
MEXaHU3MBbI, SI3BIKOBBIE CPEACTBA CO3JaHMS OOPa3HOCTH M SKCIPECCUBHOCTHU
HOBoOOpa3zoBauuii. Ilpexae Bcero, oTMETUM, 4YTO B CHJIy TOrO, YTO HMEHA
IpyII HECYT B cebe CBEACHHUS O JBYX JEHOTaTaXx M aKTyaJu3UpPYeTCs dvalle
BCErO B CJOBOCOYETAHUAX, TO BHIOOP HOMHHATOPOM BHYTPEHHEH (QOpMBbI
3aBUCUT OT UMEHM Kjacca CyOBbEKTOB U OOBEKTOB 3Ty IpyIIly 0Opa3yroluX, a
OITHUMAJIbHOCTD HOMHUHAIIMK OIPCACIIACTCA 110 OTHOIICHHMIO KO BCCMY
CHHTaKCUYECKOMY KoMIulekcy “a ... of ...”, Ha ypoBHe KOTOpOro W
JOCTUTACTCA B MHOJIHOU MCPC IIparMaTuiCCKasd 1cjib SI3bIKOBOM JIMYHOCTH.

AHanu3 Tmokaszaj, 4TO OCHOBHBIM MCTOYHUKOM IIOMOJIHEHMS JTaHHOU
TEPMUHOCUCTEMBI  TPAJAMIIMOHHO SABJISIIOTCA MEXaHM3Mbl CEMaHTUYECKOU
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JCpUBAIlMM,  OCHOBaHHbIC  HAa  WMIUIMKAMOHHBIX (B OCHOBHOM,

METOHUMHYECKHX) u KJIaCCU(PUKAITMOHHBIX (MeTadopHUUECKUX)

KOHIICTITYaJIbHBIX CBs3iX [1]. B OoCHOBe HOMMHAIIMU TPYII, BBIACICHHBIX TI0

npodecCHOHAIbBHOMY TpU3HAKY, Kak MpaBWio, JIEXKAT CEMbl, BXOJAIIUE B

MHTEHCUOHAI WJIM KECTKUM HMMIUIMKAIMOHAN 3Ha4eHUs Ha3BaHWi mpodeccuii

npoecCHOHANBHBIA ~ TEPMHUH, HENPEMEHHBIM  aTrpulOyT WIH  OOBEKT

UCCIICIOBAHUS  CHEIHAIMCTOB  ompezaenenHoro mnpoduns (an  audit  of
accountants, an archive of programme@r$]pu 3ToM MOXET MCIOIb30BaTHCS

KaK YK€ CyIIeCTBYyIOIee UMS-KBaHTU(PUKATOp, TMOMAJaonee B HOBOE

OKpY>KE€HHE U TTproOpeTarolee JOMOJIHUTENbHBIN, YaCTO KalaMOypHBIN, CMBICI

(a body of pathologists, a set of mathematicianeaadful of palm readejs
WIH K€ UMEHEM TpYyMIbl CTAHOBUTCS JIEKCEMa, HUKOT/1a B 3TOM (DyHKIIMHM paHee

He BeIcTynaromas (a magnum of hitmen, an incision of surggot$pomnecc

METOHUMHU3AIIUN MOXKET CTPOUTHCS Ha TEPEHOCE W3 CHIBHOTO WU CJIadoTo

UMILTAKAIIIOHAIA HEKOTOPHIX aCCOIMUPYEMBIX C JaHHOW mpodeccrueid depT

XapakTepa WIM APYTHX TPHU3HAKOB C OIEHOYHON koHHOTarued (a greed of
lawyers a compromise of senators, a lie of politicians,ablie of linguists, an
absence of waiters, a precision of lexicographers

Mertadopuueckrue nepeHoChl 3HAYEHUSI HA OCHOBE CXOJICTBA 00pa3oB
TaK)Xe SIBJISIIOTCS ACHCTBEHHBIM MEXaHM3MOM CO3J]aHUsI HOBOTO UMEHU TPYMIIbI
(a regatta of swansYDanako, HecMOTpsl Ha TO, 4TO MeTaopa, JOCTUTAIOIIAS
CaMbIX JaJeKUX TPAHMI] HAIMIETO KOHIENTYaAJIbHOTO TIOJA, OOecTeunBacT
SMUCTEMUYECKUI  CKAa4YOK, S3BIKOBYID OSKOHOMHIO W  SBJSIETCS  CYTHIO
ONTHUMU3AINY HOMUHAINH, €€ WCIOJb30BaHUE B YHCTOM BHUJE BCTPEUATIOCH B
aHAM3UPYEMOM KOpPITyCe MPUMEPOB MMEH TPYIMI XUBOTHOTO MHpa PEIKO.
Bo03M0HO, 3TO BBI3BAHO TEM, UYTO YCTOWYMBBIE ACCOI[MATUBHBIE KOMILIEKCHI,
CBA3aHHBIE C XapaKTEPUCTUKOM HEKOTOPHIX IKUBOTHBIX YXKE MOTYUYUIH
orpaxxenue B s3bike. Kak ormeuaer O.B. Cnyruna, Tak Ha3bIBacMble
KBaHTUTATUBHBIE MeTadOpbl B YHUCTOM BHJEC Oojiee XapaKTEepHbI IS
OKKa3MOHAJILHOTO MCIOJIb30BaHUs, HallpuMmep, B od3un [2]. Tem He MeHee, B
CIIUCKE TIPEMIOKEHHBIX TIOJb30BaTesIMU  VIHTEpHET HOBBIX HOMHHAITUI
oOpaiiiaer Ha ce0si BHUMAHUE HCIOJb30BAHUE KOHBEPTECHIIMU CTHIIMCTUYECKUX
CPEICTB B OJHOM e€MHMIIE HOMUHALIMM, BKIto4Yasi U metadopy. [Ipennaraempie
JUIsl TIOMIOJIHEHMSI peecTpa MMEH TpyNI HOBbIE HOMMHAIIMU 4Yalle BCETO
NPEACTABIISIIOT KOMOMHAIIMIO CUMIJISITUBHBIX M UMIUTUKAIIMOHHBIX MEXaHU3MOB
(a flood of plumbers, a wave of surfer®0pa3, cxoacTBO + accolMaTHBHBIN
MpU3HAK POJia 3aHATHH, Ipodeccun).

[TparmMaTudeckas HanpaBJICHHOCTH (OIlEHKa, IOMOp U T.II.), 0OpPa3HOCTh U
AKCIPECCUBHOCTh OKKA3MOHAJIBHBIX WMEH TPYMI YacTO PEeaTn3yeTcs 3a Cuer
KOHBEPTEHIIUH CTUIUCTUYECKUX CPEJICTB B OJHOW EAWMHUIIE HOMHHAIIUH:
meTadophl B coueTannu ¢ anmosueit (a ballet of swans- cxonctBo aBmkeHHs
OTHUI] C TpalMo3HBIM TAaHIIEM W aJUTFO3MBHAs OTChUIKA K Oajnery “The Swan
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Lake”), ammurepanui B COUYETAaHHMH C MCETOHUMHUYCCKHM IICPECHOCOM HIIN
okctomoponom (a slither of snakes #oBTOp CHOWISHTA ¥ METOHUMHYECKHUI
MIEPEHOC «XapaKTEPHOE JABWKCHUE» — «UMS TPYIIIbI HOCUTEIS JEHCTBHUSA»; @
hamper of helpers — mnoBrop 3Byka H OKCIOMOPOHHOE COYETaHHE
HPOTHBOIIOJIOKHBIX TIPU3HAKOB «MEIIATh» U «IIOMOTaTh.

OTMeyaroTcss W JIPyrHe CpEICTBA CO3JIaHUs KOMHYECKOro 3ddekra:
kamaMmOypel (a cligue of computer mice sé$dexkt mocTpoeH Ha oMOMOHUU
aekceMm clique ‘epynna, xnuxa\ u click \neiicTBue, mpou3BoIUMOE C ITOMOIIBIO
KOMITBIOTEPHOM MBIIIH\), TpaHchopManus U IePEeOCMBbICIICHUE HIUOMBI (A rain
of cats and doQs oObIrpbIBaHNEe BHYTPEHHEH (DOPMBI CI0Ba, HE CBA3AHHOMU C
XapaKTepuCTUKOM Kiacca (a service of spoonbills kopaeBsie MopdhemMbr SPOON
(moxxka) m bill (cueT) BBI3BIBAIOT acCOLMAINIO KOJIHUIBI C O(QUIIMAHTOM),
cunyuepusm (a wunch of bankerss a bunch of wankers)icnons3oBanue
rpadpuueckux cpenacts (a _ of nihilists— mpomyck orpaxaer camy cyTh Kjacca
pedepeHToB) U Ap. SI3BIKOBas HTpa B UMEHAX IPYIIT TaKKe YacTO MOCTpOeHa Ha
aJUTIO3UsAX, Ha OOBIrphIBAaHMU HMMEHU coOctBeHHoro:. a Rockefeller of
oystercatchers, a Waterloo of Bonaparte's Gulls.

['oBOpst 0 MparMaTHKe CO3JIaHUS BCE HOBBIX UMCH IPYII, OTMETHM, YTO,
HampuMmep, B Ciy4ae C HMEHAMH TPYIN J>KUBOTHBIX, NTHI[ H JAp., 3TO
OOBSCHSIETCS U MHOTOOOpa3HeM XHBOTHOTO MHpa B IIEJIOM, CMEHOU aKIICHTOB
NpU  BBIJACIICHUW  TNPHU3HAKOB, CIY)KallMX OCHOBOW  HOMHUHAIIMH, W
HEO0OX0IMMOCTBIO U (EepeHITMPOBaTh HOMUHAIIMK B 3aBUCHUMOCTH OT BHUA
JCATCIILHOCTH  TPEACTABUTENICH TPYIIBI. HAmp. JUIsl  OMHCAHHWS  yYTOK
ucnosszyercs 6onee 65 mmen rpynn [4] — a flock of ducks, a flush of ducks
(mpu B3nere), a paddling of ducks, a raft of duckssone), a team of ducks
np. O4eBUIHO U TO, YTO MHOTHE UMeEHa, Bo3HuKIKe Oonee S00er Hazan s
0003HAYCHUS MY, C PA3BUTHEM HOBBIX NMPUOPUTECTHBIX YIS YEIOBEKA BHJIOB
JCSITeILHOCTH MEPEILIH B pa3psil apXanvdHbIX, yCTAPEBIINX U TPEOYIOT 3aMEHBI.
T. Pocc, oTMedas 3Ty TCHACHIUIO yCTapeBaHUs 3a()MKCUPOBAHHBIX B CIIOBAPSX
Ha3BaHWI Tpynm nTull, Hanp., a dole of doves, a dissimilation of birasro xe
BpeMsI TIPUBOJUT TPHMEPHI BO3POXIACHHS HEKOTOPBIX paHEe BBINICANINX W3
oOpaiieHuss TepMUHOB — Harp., & watch of nightingales, a muster of peacocks
[6].

CeMaHTHYECKUH TOAKIACC MMEH TPYII, HAa3bIBAIONIMA COBOKYITHOCTH
NPEIMETOB, OTIUYACTCS OT YXKE PACCMOTPEHHBIX HE CTOJIBKO CIIOCOOOM
00pa30BaHUs HOBOTO WUMEHHM IS TPYMIbI (3€Ch BCTPEUYAOTCS MPAKTHUYECKU
BCC Ha3BaHHBIC BHINIC MPHUEMBI), CKOJIBKO TEHICHIIMEH OTpakaThb B SI3BIKE
YCTOWYHUBBIC acCOIMAIMK, TUIWYHBIC YEePThl W OICHKY HOBBIX OOBCKTOB
BHEITHETO MHpPA, CTAHOBSIIMXCA HEOTHEMJIEMOH YacThbl0 COBPEMEHHOTO
obOmecTBa: Hamp., an annoyance of mobile phones, a crash of softwane,
obfuscation of user manuals, a whistle of mod¢#js.
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[lo cmpaBeaMBOMYy MHEHHIO aMEpPUKAHCKOTO II03Ta W JApamarypra
Jlxelimca JInnToHa, OTHOTO U3 U3BECTHBIX DHTY3UACTOB U3YYEHUs UMEH IPYIIII,
Ta cepa SA3BIKOBON NEATEIHLHOCTH YK€ CBBINIE TSTH CTOJCTHH OCTaETCs
CBOEr0 pojia Mrpoii moduresei cioBecHoctu: “What we have in these terms is
clearly the end result of a game that amateur |ggists have been playing for
over five hundred years” [3;. 3]. [losBuBIIKCH B TEPBBIX MaHYCKPHIITAaX,
natupoBaHHbIX 1450 rogoM, B BHJIE JOCTYIMHBIX TOJIBKO 3HATH OXOTHHYBHX
tepmuHOB (terms of venery),umena rpymnm B cBoeM OOJBIIMHCTBE HE
MEPECTaOT OBITh OCTPOYMHBIM OOpPa3HBIM OTPaKCHHEM OKPYKAIOIIETO MHUpa U
MX HOMEHKJIATYPHBIA CITUCOK BCET/Ia OTKPBIT IS TOTIOJTHEHUSI.
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['TIOBAJIN3ALIMOHHBIE TEHJAEHIIMN B OBHOBJIEHN
OPA3ZEOJIOT'MYECKOI'O COCTABA PYCCKOI'O 1 YKPAMHCKOI'O
A3BIKOB

(ua maTepuane CMN)

CymiecTBeHHbIE U3MEHEHUS BO (pa3eojornyeckoM (oHIe pyccKoro u
YKPAWHCKOTO SI3bIKOB KOHIIA TMOCIEIHUX JECATWICTHN TpeOyIOT YTOYHEHHS
KPUTEPUEB, MO KOTOPHIM TOT WJIM HWHOW HOBOOOPA30BAHHBIN CIOBECHBIN
KOMIUIEKC  MOET  CUuTarhCcsi  (Ppa3eosIOTMYECKUM  HeojorusMoMm. B
CHEUHUAIBHBIX HCCIEIOBAHUAX KpPOME COOCTBEHHO HeodpaszeM MNpUBOISATCS



